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PREDSJEDNTSTVO BOSNE I HERCEGOVINE

SARAJEVO

Predmet: Prijedlog odluke o ratifikaciji Amandmana broj 2 na Ugovor o finansiranju
sklopljen od i izmetlu Evropske investicione banke, Bosne i Hercegovine i Federacije
Bosne i Hercegovine l5.07.2008.godine u Sarajevu i l8.08.2008.godine u Luksemburgu i
naknadni amandman na Ugovor (,,Ugovor o finansiranju") za projekat Vodovod i
kanalizacija uFederacijiBiH (Fl24.569) -, d os t av lj a s e

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke o ratifikaciji Amandmana broj 2 na
Ugovor o finansiranju sklopljen od i izmeclu Evropske investicione banke, Bosne i
Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine l5.07.2008.godine u Sarajeru i
18.08.2008.godine u Luksemburgu i naknadni amandman na Ugovor (,,Ugovor o
f,rnansiranju") za projekat Vodovod i kanalizacija u Federaciji BiH (FI 24.569), potpisan 19.
marta 20l5.godine u Sarajevu i 30. mana 2015.godine u Sarajevu na engleskom jeziku.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na2. redovnoj sjednici, odrZanoj 22. januara
2015.godine donijelo Odluku o prihvatanju Amandmana broj 2 na Ugovor o finansiranju
sklopljen od i izmedu Evropske investicione banke, Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i
Hercegovine l5.07.2008.godine u Sarajevu i l8.08.2008.godine u Luksemburgu i naknadni
amandman na Ugovor (,,Ugovor o finansiranju") za projekat Vodovod i kanalizacija u
Federaciji BiH (FI 24.569) i ovlastilo ministra finansija itrezora Bosne i Hercegovine da isti
potpi5e. Kopija navedene Odluke Predsjedni5tva Bosne i Hercegovine, broj:01-50-l-178-
11/15 od 22. juvara 20l5.godine je u prilogu akta.

Molimo Predsjedni5wo Bosne i Hercegovine da donese odluku o ratifikaciji
Amandmana broj 2 na Ugovor o finansiranju sklopljen od i izmedu Evropske investicione
banke, Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine 15.07.2008.godine u Sarajevu i
l8.08.2008.godine u Luksemburgu i naknadni amandman na Ugovor (,,Ugovor o
finansiranju") zaprojekat Vodovod i kanalizacija u Federaciji BiH (FI 24.569).

S po5tovanjem,

ISTAR

Musala 2, Sarajcvo, Tel: (+387 33) 2E1-100, Fax: (+387 33) 472-188 - Nlyca,ra 2, Capajeao, Tei: (+387 33) 281-100, <Darc: (+387 331221-156



Prijedlog

Na osnovu dlana V 3. d) Ustava Bosne i Hercegovine i saglasnosti Parlamentarne skup5tine
Bosne i Hercegovine ( Odluka PS BiH broj: od godine ),
Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine na _ . sjednici odrZanoj godine,
donijelo je

ODLUKU

O RATIFIKACIJI AMANDMANA BROJ 2 NA UGOVOR O FINANSIRANJU
ZAKLJUdEN OD I IZMEDU EVROPSKE INVESTICIONE BANKE, BOSNE I

HERCEGOVINE I FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 15.O7.2OO8.GODINE U
SARAJEVU I18.O8.2OO8.GODINE U LUKSEMBURGU I NAKNADNI AMANDMAN

NA UGOVOR (,,UGOVOR O F'INANSIRANJU") ZA PROJEKAT ,,VODOVOD I
KANALIZACIJA U FEDERACTJI BIH" (FI24.569)

ilan t.

Ratifikuje se Amandman broj 2 na Ugovor o finansiranju zakljuden od i izmedu Evropske
investicione banke, Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine 15.07.2008.godine
u Sarajew i l8,08.2008.godine u Luksemburgu i naknadni amandman na ugovor (,,Ugovor o
finansiranju") za projekat ,,Vodovod i kanalizacija u Federaciji BiH" (FI 24.569), potpisan 19.
marta 2015.godine u Sarajeru i 30. marta 2015.godine u Sarajelu na engleskom jeziku.

itan 2.

Tekst Amandmana broj 2 u prijevodu glasi:



Odaslano DHL-om

Ministarstvo finansija i trezora
Trg Bosne i Hercegovine 1
71000 Saraievo

Na painju: g. N ikole Spiriia, ministra frnansiia i trezora

Europska investiciona banka

Zig protokola: 02.02.201 5.
06 21-2 129-5

IoUPS/SEE/AIA/gz br.

Luksemburg, 29. januara 2015. godine

Predmet: voDA I SANITACUA FEDERACIJE BiH (FI 24.569)
Ugovor o finansiraniu sktoplien izmedu Europske investicione banke, Bosne i
Hercegovine i Federaciie Bosne i Hercegovine 15. jula 2008. godine u Saraievu
i 18. augsta 2008. godine u Luksemburgu, s naknadnim izmienama (u

daljniem tekstu:,,Ugovor ofinansiraniu")

Amandman br.2 na Ugovor o finansiraniu

Poitovani,

u vezi s gore navedenim Ugovorom o finansiraniu

L. TUMAEENIE

Ukoliko niie drugaiije definirano, termini pisani velikim slovima imaju znaEenie koie im ie pridano

u Ugovoru o finansiraniu. Pozivanje na ilanove znaEi pozivanje na tlanove iz Ugovora o

finansiranju.

U ovom dopisu

"Datum stupania na snagu" znaEi datum na koji Banka poWrdi Zajmoprimcu u pisanom obliku (da

bi se izbjegla sumnja, putem elektronske poSte) da ie primila dva (2J izvorna primierka ovog dopisa

koje je Zaimoprimac valiano potpisao, zajedno s kopijom relevantnog ovla5tenia potpisnika, izuzev

ako je ve6 dostavliena, te da nisu potrebni dodatni dokumenti za zavr5etak procesa izvrSenja

vezanog za ovaj amandman br. 2.

2, IZMIENE I DOPUNE UGOVORA O FINANSIRANJU

Na temeliu Va$eg zahtjeva od 27. juna 2014. godine, sa zadovolistvom poNrduiemo da se, podevii

od Datuma stupanja na snagu, ugovor o finansiranju mijenja i dopunjuie kako sliiedi:

Clan 1.02(2)

U df anu I.O2(2), daturn,,30. iuna 2014. godine" mijenia se i glasi: ,,30' juna 2018' godine"'

tzmiena u Privitku A.1 - TehniCki opis



U Privitku A.1, stav pod nazivom ,,Kalendar" mijenja se i glasi:

,,Provedba svih shema vr5i se u periodu 2006-kraj 2018. (ukljuduju6i neke sheme koje su vef u
toku)."

Izmiena u Privitku B

a) U Privitku B, na kraju alineje A IEURIBOR), unosi se nova reienica koja glasi:

,,Ako je stopa dobijena na gore navedeni naiin ispod nule, smatrat 6e se da je vri jednost
EURIBOR-a nula."

b) U Privitku B, na kraiu alineje B (LlB0R USD) i alineje C (LIBOR GBP), unosi se nova reEenica
koja glasi:

,,Ako je stopa dobijena na gore navedeni naiin ispod nule, smatrat 6e se da je wijednost
LIBOR-a nula."

c) U Privitku B, alineia D (Opdenito), posljednii stav, rijeii:,,Britansko udruienje bankara",
zamjenjuju se rijedima: ,,lCE Benchmark Administration LTD."

Izmiena u Privitku C - Forma zahtjeva za isplatu

U Privitku C, rok za isplatu "30. juna 2014. godine", mijenja se i glasi ,,30. juna 201.8. godine".

3. STALNEOBAVEZE

Zamoprimac i Entitet powrduju i saglasni su da, osim kako je ovim definirano i dogovoreno, ovaj
dopis ne predstavlja odricanje odobreno od Banke ili izmjenu bilo kojeg uslova ili odredbe Ugovora
o finansiranju. Banka zadrZava bilo koje pravo i sva ugovorna izakonska prava koja ima na temeliu
Ugovora o finansiranju i vaie6ih zakona.

4. M|ERODAVNTZAKONTNADTEZNOST

Ovaj dopis upravlja se zakonima Velikog Voivodstva Luksemburg, a ugovorne strane podlijeZu
nadleZnosti Suda pravde Europske unije.

Ukoliko se slaZete s gore navedenim, molimo da dva (2J izvorna primjerka ovog dopisa vratite
Banci, na paZnju gospocle Angele lacomucci (tel. +352 4379 83466, elektronska poita:
iacomucc(Deib.org ), parafirana na svakoj stranici, datirana ivaljano potpisana za i u ime Bosne i
Hercegovine, kao Zajmoprimca, i u ime Federacije Bosne i Hercegovine, kao Entiteta, zajedno s
primjerkom relevantnog ovlaStenja potpisnika, izuzev ako je vei dostavlien, do i najkasnije [1J
mjesec dana od datuma ovog dopisa. Nakon tog datuma, Banka zadrZava pravo, po vlastitoj volji,
upudivanjem obavijesti Zajmoprimcu, da powrdi da li se prihva6anie ovog dopisa od Zajmoprimca i
Entiteta smatra valjanim prihva6anjem od Zajmoprimca i Entiteta.



S poStovanjem,

EUROPSKA INVESTICIONA BANI(A

/svojerutni potpis/
Dominique COURBIN

/Zig: Bosna i Hercqovina
Ministarst'vo financiJdfrnansija I Eezora - SARAJEIIO/

Za iu ime Bosne i Hercegovine,
kao Zajmoprimca,
potwdio i prihvatio:

/svojerutni potpis/
Massimo NOVO

Datum: 30. mart 2015. godine

fiig: rederacya Bosne i Hercegovine
Ministarsvo lnsnsila /

Za i u ime Federaciie Bosne I Hercegovine,
kao Entiteta,
potwdio i prihvatio:

Datum: 19. mart 2015. godine
(imeifunkctja)
Ante Kmjina, ministar

Powntlujem da ovaj prijevod na bosanski jezik, u potpunosti odgovara originalu,
koji je sastavljen na engleskom jeziku.

Datum: I 7.04.201 5.godine
Stalni sudski tumai za engleski i niemaihi - Marina Cotit

Nikola Spirit, ministar finansija i trezora



itan 3.

Ova odluka se objavljuje u "SluZbenom glasniku BiH-Meilunarodni ugovori" na bosanskom,
srpskom i hwatskomjeziku i stupana snagu danom objavljivanja.

Broj:
Saraj evo, godine

PREDSJEDAVAJUCI

Dr. Mladen Ivanid


